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"Algo inimaginable ha ocurrido". "Algo que había sido desterrado de la pequeña
localidad hacía generaciones". "Algo que estaba predestinado a ocurrir hacía
innumerables años". "Algo que un alma extinta conjuró".

HISTORIA DE "ALMAS PERDIDAS: REMORDIMIENTO"

Amigo lector, todo en este mundo tiene una historia y "Almas Perdidas" no podía
ser diferente... y lo que es más importante, en ocasiones estas pequeñas historias
logran atraer la mayor de nuestras atenciones. Quizá este sea el caso.
Almas Perdidas, creció y fue concluida en Zaragoza. Y fue allí donde me dio sus
primeros sinsabores. Tras entregarla en la pequeña "Editorial Coimbra" (no
podría decir si aún perdura), el Editor Jefe (el mismo día que los aviones se
estrellaron contra las Torres Gemelas) me llamó: "Es la mejor novela que ha
llegado a mis manos en los últimos 10 años. Tengo el contrato preparado. Ven a
firmar", fueron sus decididas palabras. Pero unos días después lo que quería que
firmara no era otra cosa que una coedición. Me negué en rotundo y la abandoné
en un cajón. Había que trabajar para comer.
Un par de años después, en el transcurso de una mudanza, volvió a aparecer. ¿Por
qué no? me dije. Esta vez buscaré Agente. No sabía aún lo ardua y desesperante
tarea que era lograrlo.
Tras elaborar un listado de posibles Agentes, comencé a llamar ofreciendo
"Paraísos Desterrados", confieso que este fue su primer título. La respuesta de
todos ellos fue invariable: " No aceptamos novelas de autores noveles... estamos
saturados". Recuerdo que a la lista apenas le quedaban dos o tres nombres
cuando llamé a la Agencia Antonia Kerrigan (no tenía ni la menor idea de que
llevara a autores como Carlos Ruiz Zafón, María Dueñas o Javier Sierra...)
aunque de haberlo sabido seguro que ni hubiera llamado.
La respuesta fue idéntica; pero en esta ocasión, antes de que colgaran, pude
lanzar una propuesta: "Quizá pudiera pagar a alguno de sus lectores para que la
valore", acerté a decir. "Esto es muy inusual... No trabajamos así". "Sólo
pretendo una valoración. Saber si el manuscrito vale para algo".
No sé que extraña razón hizo que aquella mujer tomara mi teléfono, pero lo hizo;
y lo que fue aún más extraño, unos días después me llamó: "Tengo una lectora
que la valoraría previo pago". Y así fue: por fin pude mandar la novela a un
Agente... y nada menos que a Antonia Kerrigan.
Pero lo más increíble de todo es que unas semanas después la mismísima Antonia
Kerrigan me llamó: "¿Has escrito tú Paraísos Desterrados?" me preguntó de
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sopetón. "Pues sí" respondí cohibido. "Ha creado un gran revuelo dentro de la
Agencia. La han calificado con un 8 y nunca se ponen nueves", dijo. Después se
interesó por quién era, qué había estudiado, a qué me dedicaba... y tras pensarlo
un instante más, sentenció: "No cogemos nunca autores nóveles, pero contigo
haré una excepción". Una semana después firmé contrato aunque Antonia me
dijo: " Es muy muy difícil. Nadie te conoce. No te hagas ilusiones". Sólo os diré
que es esto acertó.

RESEÑAS

Esta novela ha sido corregida por Carmen Palomo (Doctora en Literatura,
redactora, coordinadora de publicaciones, correctora de estilo y ortotipografia...
para diferentes grupos editoriales) a la que agradezco sus correcciones y
recomendaciones sobre esta novela y la siguiente (de la serie de tres) y que me
dijo tras su lectura y corrección:
"He terminado hoy la lectura y revisión de tu novela. Me ha parecido que está
muy, muy bien resuelta en todo lo relativo al desarrollo argumental.
¡Enhorabuena! Hay muchas páginas que son realmente excepcionales".

Nota del Autor:

Esta novela forma parte de una Saga de tres, de las que tengo concluidas las dos
primeras estando la tercera por la mitad. Las tres poseen su trama completa,
aunque unidas aportarán al lector el significado de lo que todos buscamos.
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"Algo inimaginable ha ocurrido". "Algo que había sido desterrado de la pequeña localidad hacía
generaciones". "Algo que estaba predestinado a ocurrir hacía innumerables años". "Algo que un alma extinta
conjuró".

HISTORIA DE "ALMAS PERDIDAS: REMORDIMIENTO"

Amigo lector, todo en este mundo tiene una historia y "Almas Perdidas" no podía ser diferente... y lo que es
más importante, en ocasiones estas pequeñas historias logran atraer la mayor de nuestras atenciones. Quizá
este sea el caso.
Almas Perdidas, creció y fue concluida en Zaragoza. Y fue allí donde me dio sus primeros sinsabores. Tras
entregarla en la pequeña "Editorial Coimbra" (no podría decir si aún perdura), el Editor Jefe (el mismo día
que los aviones se estrellaron contra las Torres Gemelas) me llamó: "Es la mejor novela que ha llegado a mis
manos en los últimos 10 años. Tengo el contrato preparado. Ven a firmar", fueron sus decididas palabras.
Pero unos días después lo que quería que firmara no era otra cosa que una coedición. Me negué en rotundo y
la abandoné en un cajón. Había que trabajar para comer.
Un par de años después, en el transcurso de una mudanza, volvió a aparecer. ¿Por qué no? me dije. Esta vez
buscaré Agente. No sabía aún lo ardua y desesperante tarea que era lograrlo.
Tras elaborar un listado de posibles Agentes, comencé a llamar ofreciendo "Paraísos Desterrados", confieso
que este fue su primer título. La respuesta de todos ellos fue invariable: " No aceptamos novelas de autores
noveles... estamos saturados". Recuerdo que a la lista apenas le quedaban dos o tres nombres cuando llamé a
la Agencia Antonia Kerrigan (no tenía ni la menor idea de que llevara a autores como Carlos Ruiz Zafón,
María Dueñas o Javier Sierra...) aunque de haberlo sabido seguro que ni hubiera llamado.
La respuesta fue idéntica; pero en esta ocasión, antes de que colgaran, pude lanzar una propuesta: "Quizá
pudiera pagar a alguno de sus lectores para que la valore", acerté a decir. "Esto es muy inusual... No
trabajamos así". "Sólo pretendo una valoración. Saber si el manuscrito vale para algo".
No sé que extraña razón hizo que aquella mujer tomara mi teléfono, pero lo hizo; y lo que fue aún más
extraño, unos días después me llamó: "Tengo una lectora que la valoraría previo pago". Y así fue: por fin
pude mandar la novela a un Agente... y nada menos que a Antonia Kerrigan.
Pero lo más increíble de todo es que unas semanas después la mismísima Antonia Kerrigan me llamó: "¿Has
escrito tú Paraísos Desterrados?" me preguntó de sopetón. "Pues sí" respondí cohibido. "Ha creado un gran
revuelo dentro de la Agencia. La han calificado con un 8 y nunca se ponen nueves", dijo. Después se interesó
por quién era, qué había estudiado, a qué me dedicaba... y tras pensarlo un instante más, sentenció: "No
cogemos nunca autores nóveles, pero contigo haré una excepción". Una semana después firmé contrato
aunque Antonia me dijo: " Es muy muy difícil. Nadie te conoce. No te hagas ilusiones". Sólo os diré que es
esto acertó.

RESEÑAS

Esta novela ha sido corregida por Carmen Palomo (Doctora en Literatura, redactora, coordinadora de
publicaciones, correctora de estilo y ortotipografia... para diferentes grupos editoriales) a la que agradezco
sus correcciones y recomendaciones sobre esta novela y la siguiente (de la serie de tres) y que me dijo tras su
lectura y corrección:



"He terminado hoy la lectura y revisión de tu novela. Me ha parecido que está muy, muy bien resuelta en
todo lo relativo al desarrollo argumental. ¡Enhorabuena! Hay muchas páginas que son realmente
excepcionales".

Nota del Autor:

Esta novela forma parte de una Saga de tres, de las que tengo concluidas las dos primeras estando la tercera
por la mitad. Las tres poseen su trama completa, aunque unidas aportarán al lector el significado de lo que
todos buscamos.
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